Orthographic changes:
On the basis of a review to an article I just received, it has occurred to me that it would be much simpler to use the following orthographies. It just occurred to me, please excuse.

As always, the underlying representation is included in curly brackets:


{tlasohti}


it is dear, it is scarce

As always, the practical orthography is simply written out. When inserted into an English sentence, e.g., as an example, it will be italicized


tlasoti



it is dear, it is scarce


Try pronouncing tlasoti

Try pronouncing tlasoti.


gra

Finally, there is what I am now calling the polytonic orthography. This is the same as the practical orthography with the exception that intonation and tonal features are represented. 


H pitch from intonation


macron over the vowel nihnēki

L pitch from intonation


underlined vowel 


H pitch from h accent


acute accent over the vowel: tlá:sotī


H pitch from morphological accent
circumflex over the vowel: nî:nemī

